PESACH TEACHINGS, EXPERIENCING THE PARADOX OF 6-D

Briget
| feel like the whole earth should be trembling for the fear of Hashem right
now. | don’t know what else to say!

Psalm 96, Friday night Kabbalat Shabbat
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Glory and majesty are before Him; strength and splendor are in His temple.
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Ascribe to the LORD, O families of the peoples, ascribe to the LORD glory
and strength.
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Ascribe to the LORD the glory of His name, bring tribute and enter His
courts.
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Bow down to the LORD majestic in holiness; tremble in His presence, all
the earth!
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Declare among the nations, “The LORD is king!” the world stands firm; it
cannot be shaken; He judges the peoples with equity.
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Let the heavens rejoice and the earth exult; let the sea and all within it
thunder,
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the fields and everything in them exult; then shall all the trees of the forest
shout for joy

ININKA D' RYI 7TYA 7AN"0DY! YIXD VDYTNL 2 K2 1D | NIN! 197

at the presence of the LORD, for He is coming, for He is coming to rule the
earth; He will rule the world justly, and its peoples in faithfulness.

Intro to Maggid, Ha lachma anya
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This is the bread of destitution that our ancestors ate in the land of Egypt.
Anyone who is famished should come and eat, anyone who is in need
should come and partake of the Pesach sacrifice. Now we are here, next
year we will be in the land of Israel; this year we are slaves, next year we
will be free people.
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What differentiates this night from all [other] nights? On all [other] nights we
eat chamets and matsa; this night, only matsa? On all [other] nights we eat
other vegetables; tonight (only) marror. On all [other] nights, we don't dip
[our food], even one time; tonight [we dip it] twice. On [all] other nights, we
eat either sitting or reclining; tonight we all recline.

What is strange about this night?

Vehi sheamda,
Melech ozer, umoshia umagen, G-d who helps, saves and protects
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And it is this that has stood for our ancestors and for us; since it is not
[only] one [person or nation] that has stood [against] us to destroy us, but
rather in each generation, they stand [against] us to destroy us, but the
Holy One, blessed be He, rescues us from their hand.

The Egyptians may have experienced the awe of G-d
What did we experience?
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"And with great awe" - this [refers to the revelation of] the Divine Presence,
as it is stated (Deuteronomy 4:34), "Or did God try to take for Himself a
nation from within a nation with enigmas, with signs and with wonders and
with war and with a strong hand and with an outstretched forearm and with
great and awesome acts, like all that the Lord, your God, did for you in
Egypt in front of your eyes?"

Rabbi Baruch Epstein, Baruch Sheamar
How did they derive this? It is a midrashic tool to read it as not morah gadol
but mareh gadol, or ohr gadol.

Zohar
The main yira, awe is not from punishment but the awesomeness of his
elevated status, romemut.

Kimcha Divshona, Ritva
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Moshe heard from G-d in Egypt and as they left and at the sea they
saw what even The prophet Ezekiel never saw.

Maaseh Nissim
It is learned from the word To their eyes, it was a revelation.

Notice a key word in Rabban Gamliel’s statement
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This matsa that we are eating, for the sake of what [1s it]? For the sake
[to commemorate] that our ancestors' dough was not yet able to rise,
before the King of the kings of kings, the Holy One, blessed be He,
revealed [Himself] to them and redeemed them, as it is stated (Exodus
12:39); "And they baked the dough which they brought out of Egypt
into matsa cakes, since it did not rise; because they were expelled
from Egypt, and could not tarry, neither had they made for themselves
provisions."

Rabbi Elyahu ben Harush, 19th cent. Morocco
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When was this giluy, revelation? It must have been when they went
out.

A different kind of revelation

"% 7Y KT T2 WITRT ROITY 7221 70793 IR IR Y9N 027
1% YN ng;s_j JIBR 110 027N MRIY 2Nion V2R D AN 00¥na
IR0 NO2WN WOW — 17%) ,0°AW — 0¥ AR — 772y .0V *IX70 N
Ni2n DNRR P57 037 P¥) Nian DOV2IR D7 070XN [IAYR IR YA — V).

Rabbi Eliezer says, "From where [can you derive] that every plague
that the Holy One, blessed be He, brought upon the Egyptians in
Egypt was [composed] of four plagues? As it is stated (Psalms 78:49):
'He sent upon them the fierceness of His anger, wrath, and fury, and
trouble, a sending of messengers of evil.' "Wrath' [corresponds to] one;
'and fury' [brings it to] two; 'and trouble' [brings it to] three; 'a sending
of messengers of evil' [brings it to] four. You can say from here that in
Egypt, they were struck with forty plagues and at the Sea, they were
struck with two hundred plagues."



Mechilta Ex. 20, 2
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"l am the L rd your G d who took you out of the land of Egypt." What is
the intent of this? Because He appeared at the Red Sea as a hero
waging war, viz. (Exodus 15:3) "The L rd is a Man of war," and at Mount
Sinai, as an elder full of mercy, so as not to provide an opening for the
nations of the world to say that there are two Deities, (He said) "l am the
L rd your G d." It was | at the Red Sea, and itis | on the dry land. It was |
in the past and it will be | in time to come. | in this world and | in the
world to come. As it is written (Devarim 32:29) "See, now, that |, | am
He," (Isaiah 46:4) "And until you grow old, itis I," (Ibid. 44:6) "Thus said
the L rd, the King of Israel, and its Redeemer, the L rd of hosts: | am first
and | am last," and (Ibid. 41:4) "Who wrought and did, the caller of the
generations from the beginning? |, the L rd, am first, and with the last it
will be I." R. Nathan says: This is the retort to those heretics who would
contend that there are two Deities. When the Holy One Blessed be He
stood (at Mount Sinai) and said "l am the L rd your G d," who stood up
and contended with Him?
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Midrash Sechel Tov Beshalach
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Hashem 1s a man of war, Hashem is His name. He is the one who
fought in Egypt and on the sea, and that is his name in the past, and
that 1s his name in the future.. An earthly king cannot stand in battle
and also feed his troops.. But the Holy One blessed be He fights in
Egypt and provides water and delicacies for Israel from the sea (the
walls of the ocean) as it says, To the One who cuts the sea in pieces..
He provides bread for all flesh...

Rambam, Mishneh Torah, Yesodei Hatorah 2, 2
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But how may one discover the way to love and fear Him? When man
will reflect concerning His works, and His great and wonderful
creatures,' But he must make thorough study. C. and will behold
through them His wonderful, matchless and infinite wisdom, he will
spontaneously be filled with love, praise and exaltation and become
possessed of a great longing to know the Great Name, even as David
said: "My soul thirsts for God, for the living God," (Ps. 42,2); and
when he will think of all these matters,’Sifre, Deut. 6.5; Shabbat,
30-31. G. he will be taken aback in a moment and stricken with awe,
and realize that he is an infinitesimal creature, humble and dark,
standing with an insignificant and slight knowledge in the presence of
the All Wise, as David said: "For when I see Thy heavens, the
wonderful works of Thy fingers, of what use is man that Thou mayest
remember him?" (Ibid. 8,4). And, in harmony with these matters, I
elucidate great, general principles of the works of the Lord of the
universe, so that they might serve as an opening for one who
understands by which to love the Name, as some sages said on the
subject of love: "Out of it thou wilt recognize the One who spoke, and
the universe was called into existence."

A meditative trick from R. Nachman of Breslav (from Michael
Burnham)

Think of a moment of awe. Think of a moment when you were happy.
Think of a moment when you were loved. Go back and forth.



